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1 leidimas

Teisiniai pranešimai

Čia pateikiama informacija gali būti pakeista iš 
anksto neįspėjus.

HP neatsako už šiame leidinyje esančias 
technines ir redakcines klaidas arba praleistą 
informaciją.

Ši įranga atitinka EN/IEC 61000-3-12, jei 
skiriamajame taške tarp bendrojo maitinimo 
tinklo ir vartotojo įrangos trumpojo jungimo galia 
yra didesnė arba lygi 2,5 MVA. Įrangos 
montuotojas arba naudotojas turi įsitikinti, kad 
įranga prijungta prie maitinimo šaltinio, kurio 
trumpojo jungimo galia yra didesnė arba lygi 
2,5 MVA (prireikus galima kreiptis į skirstomojo 
tinklo operatorių).

Ši įranga atitinka EN/IEC 61000-3-11, jei 
skiriamajame taške tarp bendrojo maitinimo 
tinklo ir vartotojo įrangos didžiausia sistemos 
varža (Zmax) yra mažesnė nei 0,07 omo. Dėl 
didžiausios sistemos varžos (Zmax) 
pasikonsultuokite su elektros energijos tiekėju.
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1 Dokumentacija

Visa dokumentacija pateikiama su spausdintuvu.

Toliau nurodytus dokumentus taip pat galima atsisiųsti iš http://www.hp.com/go/latex2700/manuals.

● Vietos paruošimo vadovas

● Vietos paruošimo kontrolinis sąrašas

● Diegimo vadovas

● Pradinė informacija

● Vartotojo vadovas

● Teisinė informacija (šis dokumentas)

● Ribotoji garantija
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2 Apie rašalo kasetes

Spausdintuvas pritaikytas rašalo kasetėms, naudojamoms tol, kol ištuštėja. Kasetes pakartotinai užpildžius 
rašalui dar nepasibaigus, spausdintuvas gali neveikti. Taip nutikus, kad galėtumėte toliau spausdinti, įdėkite 
naują kasetę (originalią HP arba suderinamą su HP).

Spausdintuve naudojamos dinaminės apsaugos priemonės, kurios gali būti periodiškai atnaujinamos įdiegiant 
programinės aparatinės įrangos naujinius. Spausdintuvas turėtų būti naudojamas tik su kasetėmis, kuriose yra 
originalus HP lustas. Kasetės, kuriose naudojamas ne HP lustas, gali neveikti arba nustoti veikti. Išsamesnės 
informacijos žr. http://wwww.hp.com/learn/ds/.

Spausdintuvas nepritaikytas naudoti su nepertraukiamo rašalo tiekimo sistemomis. Kad galėtumėte spausdinti, 
išimkite bet kokią nepertraukiamo rašalo tiekimo sistemą ir įdėkite originalias HP (arba suderinamas) kasetes.
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3 HP programinės įrangos licencinė sutartis

PRIEŠ NAUDODAMI ŠĮ PROGRAMINĖS ĮRANGOS GAMINĮ, ATIDŽIAI PERSKAITYKITE ŠIĄ SUTARTĮ.

Galutinio naudotojo licencinė sutartis (angl. EULA) yra sutartis tarp a) jūsų (individualaus asmens arba jūsų 
atstovaujamos įstaigos) ir b) „HP Development Company“ (HP), nustatanti jūsų programinės įrangos gaminio 
(„Programinė įranga“) naudojimą. Ši EULA netaikoma, jei tarp jūsų ir HP ar jos Programinės įrangos tiekėjų 
sudaryta atskira licencinė sutartis, įskaitant elektroninius licencinės sutarties dokumentus. Sąvoka „Programinė 
įranga“ gali apimti (i) susietą laikmeną, (ii) naudotojo vadovą bei kitą spausdintinę medžiagą ir (iii) internetinę ar 
elektroninę dokumentaciją (kartu vadinama „Naudotojo dokumentacija“).

SU PROGRAMINE ĮRANGA SUSIJUSIOS TEISĖS SUTEIKIAMOS TIK SU SĄLYGA, KAD JŪS SUTINKATE SU VISOMIS ŠIOS 
EULA SĄLYGOMIS. ĮDIEGDAMI, KOPIJUODAMI, ATSISIŲSDAMI AR KITAIP NAUDODAMI ŠIĄ PROGRAMINĘ ĮRANGĄ, 
ĮSIPAREIGOJATE LAIKYTIS EULA SĄLYGŲ. JEI SU EULA SĄLYGOMIS NESUTINKATE, NEĮDIEKITE, NEATSISIŲSKITE IR 
NIEKAIP KITAIP NENAUDOKITE ŠIOS PROGRAMINĖS ĮRANGOS. JEI PROGRAMINĘ ĮRANGĄ JAU ĮSIGIJOTE, BET 
NESUTINKATE SU EULA SĄLYGOMIS, PER KETURIOLIKA DIENŲ GRĄŽINKITE PROGRAMINĘ ĮRANGĄ PARDAVĖJUI IR 
SUSIGRĄŽINKITE SUMOKĖTUS PINIGUS. JEI PROGRAMINĖ ĮRANGA BUVO ĮDIEGTA ARBA JA GALIMA NAUDOTIS 
KITAME HP PRODUKTE, GALITE GRĄŽINTI VISĄ NENAUDOTĄ PRODUKTĄ.

1. TREČIOSIOS ŠALIES PROGRAMINĖ ĮRANGA. Programinėje įrangoje be HP programinės įrangos gali būti 
licencijuotos trečiosios šalies programinės įrangos („Trečiosios šalies programinė įranga“ ir „Trečiosios 
šalies licencija“). Licencija naudotis Trečiosios šalies programine įranga jums suteikiama su sąlyga, kad 
laikysitės atitinkamos Trečiosios šalies licencijos sąlygų. Paprastai Trečiosios šalies licencija yra faile, 
pavyzdžiui, „license.txt“. Jei nerandate Trečiosios šalies licencijos, kreipkitės į HP klientų aptarnavimo 
centrą. Jei Trečiosios šalies licenciją sudaro licencijos, užtikrinančios šaltinio kodo prieinamumą (kaip kad 
GNU pagrindinė viešoji licencija), o atitinkamo šaltinio kodas nepateikiamas su Programine įranga, 
peržiūrėkite gaminio techninio palaikymo puslapius HP interneto svetainėje (hp.com), kad sužinotumėte, 
kaip gauti tokį šaltinio kodą.

2. LICENCIJOS TEISĖS. Laikydamiesi visų EULA sąlygų, įgyjate šias teises:

1. Naudojimas. HP suteikia licenciją naudoti vieną HP programinės įrangos kopiją. „Naudojimas“ reiškia 
programinės įrangos įdiegimą, kopijavimą, laikymą, įkėlimą, paleidimą, rodymą ar kitą HP 
programinės įrangos naudojimą. Negalite keisti HP programinės įrangos arba išjungti kokių nors jos 
licencijavimo ar valdymo funkcijų. Jei ši Programinė įranga yra pateikta HP naudoti su vaizdų 
perteikimo ar spausdinimo gaminiu (pvz., jei programinė įranga yra spausdintuvo tvarkyklė, 
mikroprograma ar priedas), HP programinė įranga gali būti naudojama tik su tuo gaminiu („HP 
gaminys“). Naudotojo dokumentuose gali būti nurodyti papildomi naudojimo apribojimai. Negalite 
atskirti HP programinės įrangos komponentų naudojimui. Neturite teisės platinti HP programinės 
įrangos.

2. Kopijavimas. Jūsų teisė kopijuoti reiškia, kad galite pasidaryti atsarginių ar archyvinių HP programinės 
įrangos kopijų su sąlyga, kad kiekviena kopija turės visus HP programinės įrangos patentuotus 
pataisymus ir bus naudojama tik atsargos tikslais.

3. ATNAUJINIMAI. Norėdami naudoti HP pateiktą HP programinę įrangą kaip atnaujinimą arba papildymą (kartu 
– Atnaujinimas), pirma turite būti licencijuoti naudoti pradinę HP programinę įrangą, HP identifikuojamą kaip 
tinkamą atnaujinti. Atnaujinę pirminę HP programinę įrangą, nebegalite naudotis tokia HP programine 
įranga. Ši EULA taikoma visiems Atnaujinimams, nebent Atnaujinimui HP taiko kitas sąlygas. Jei EULA ir šios 
kitos sąlygos viena kitai prieštarauja, kitos sąlygos turi viršenybę.

4. PERDAVIMAS.

1. Perdavimas trečiajai šaliai. Pirmasis HP programinės įrangos galutinis naudotojas gali atlikti 
vienkartinį HP programinės įrangos perdavimą kitam galutiniam naudotojui. Į bet kokį perdavimą įeina 
visos sudedamosios dalys, laikmenos, naudotojo dokumentai, ši EULA ir, jei yra, autentiškumo 
sertifikatas. Perdavimas negali būti netiesioginis, toks kaip siunta. Prieš perdavimą galutinis 
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naudotojas, gaunantis perduodamą programinę įrangą, turi sutikti su šia EULA. Kam nors perdavus HP 
programinę įrangą jūsų licencija automatiškai nutraukiama.

2. Apribojimai. Draudžiama išnuomoti ar skolinti HP programinę įrangą arba naudoti HP programinę 
įrangą komerciniam dalijimuisi ar biure. Draudžiama sublicencijuoti, perleisti ar kitaip perduoti HP 
programinę įrangą, išskyrus kaip nurodyta šioje EULA.

5. NUOSAVYBINĖS TEISĖS. Visos Programinės įrangos ir naudotojo dokumentų intelektinės nuosavybės teisės 
priklauso HP arba jos tiekėjams ir yra apsaugotos įstatymų, įskaitant taikytinas autoriaus teises, verslo 
paslaptį, patentą ir prekės ženklo įstatymus. Nepašalinsite Programinės įrangos gaminio identifikacijos, 
autoriaus teisių įspėjimų ar nuosavybinių apribojimų.

6. APGRĄŽOS INŽINERIJOS APRIBOJIMAI. Jūs negalite taikyti apgrąžos inžinerijos, dekompiliuoti ar išskaidyti 
HP programinės įrangos, išskyrus tiek, kiek leidžiama pagal taikomus įstatymus.

7. SUTIKIMAS NAUDOTI DUOMENIS. HP ir susijusios įmonės gali rinkti ir naudoti jūsų teikiamą techninę 
informaciją, susijusią su i) jūsų Programinės įrangos ar HP gaminio naudojimu, ar ii) priežiūros paslaugų 
teikimu, susijusiu su Programine įranga ar HP gaminiu. Visai šiai informacijai taikoma HP privatumo politika. 
HP nenaudos šios informacijos tokia forma, kuri leistų asmeniškai identifikuoti jus, išskyrus tiek, kiek yra 
reikalinga norint pagerinti Naudojimo funkcijas ir teikti palaikymo paslaugas.

8. ATSAKOMYBĖS RIBOJIMAS. Neatsižvelgiant į žalą, kurią galite sukelti, visa HP ir jo tiekėjų atsakomybė pagal 
šią EULA ir jūsų išskirtinį sprendimą pagal šią EULA bus apribota iki didesnio dydžio nei jūs iš tikrųjų 
mokėjote už gaminį arba 5,00 JAV dol. NEI HP, NEI TREČIOS ŠALIES TIEKĖJAI NEATSAKO NEI UŽ SUTARTIMI, 
NEI CIVILINĖS TEISĖS IEŠKINIU, NEI KOKIU NORS KITU TEISINIU BŪDU PAREMTUS IEŠKINIUS AR PRETENZIJAS 
DĖL TIESIOGINIŲ, NETIESIOGINIŲ, TYČINIŲ, NETYČINIŲ AR PASEKMINIŲ NUOSTOLIŲ (ĮSKAITANT BET KOKĮ 
PELNO AR SANTAUPŲ NETEKIMĄ), NESVARBU, AR APIE JUOS BUVO INFORMUOTA, AR NE, IŠSKYRUS 
ĮSIPAREIGOJIMUS, SPECIALIAI NURODYTUS ŠIOJE RIBOTOJE GARANTIJOJE, TIEK, KIEK LEIDŽIAMA PAGAL 
ATSKIROS VALSTYBĖS ĮSTATYMUS. Kai kurios valstybės ar kitos jurisdikcijos neleidžia atsitiktinių arba 
pasekminių nuostolių apribojimo ar atsisakymo, todėl anksčiau pateikti apribojimai ar išimtys gali jums 
negalioti.

9. JAV VYRIAUSYBĖS KLIENTAI. Jei atstovaujate JAV vyriausybės struktūrai, tuomet, atitinkamai pagal FAR 
12.211 ir FAR 12.212, komercinė kompiuterių programinė įranga, kompiuterių programinės įrangos 
dokumentacija ir techniniai duomenys komerciniams objektams yra licencijuoti pagal taikomą HP 
komercinę licencinę sutartį.

10. EKSPORTO ĮSTATYMŲ LAIKYMASIS. Jūs sutiksite su visomis taisyklėmis, įstatymais ir nurodymais, i) 
taikomais programinės įrangos eksportui ar importui ir ii) apribojantiems programinės įrangos naudojimą, 
įskaitant apribojimus kuriantiems branduolinius, cheminius ar biologinius ginklus.

11. TEISIŲ APSAUGA. Bendrovė HP ir jos tiekėjai pasilieka visas teises, išskyrus jums suteiktas šia EULA.

Perž. 11 06

4 3 skyrius   HP programinės įrangos licencinė sutartis LTWW



4 „Symantec“ programinės įrangos licencinė 
sutartis

„SYMANTEC CORPORATION“ IR (ARBA) SU JA SUSIJUSIOS ĮMONĖS („SYMANTEC“) SUTEIKIA LICENCIJUOTOS 
PROGRAMINĖS ĮRANGOS LICENCIJĄ JUMS KAIP ASMENIUI, ĮMONEI ARBA JURIDINIAM SUBJEKTUI, KURIS NAUDOS 
LICENCIJUOTĄ PROGRAMINĘ ĮRANGĄ (TOLIAU VADINAMA „JŪS“) TIK SU SĄLYGA, KAD JŪS SUTINKATE SU VISOMIS 
ŠIOS LICENCINĖS SUTARTIES SĄLYGOMIS („LICENCINĖ SUTARTIS“).

ATIDŽIAI PERSKAITYKITE ŠIOS LICENCINĖS SUTARTIES SĄLYGAS PRIEŠ NAUDODAMI LICENCIJUOTĄ PROGRAMINĘ 
ĮRANGĄ. TAI YRA TEISINĖ IR VYKDYTINA SUTARTIS TARP JŪSŲ IR „SYMANTEC“. ATIDARYDAMI LICENCIJUOTOS 
PROGRAMINĖS ĮRANGOS PAKETĄ, PAŠALINDAMI LICENCIJUOTOS PROGRAMINĖS ĮRANGOS SANDARINIMO 
MEDŽIAGĄ, SPUSTELĖDAMI MYGTUKĄ „SUTINKU“ ARBA „TAIP“ AR KITAIP NURODYDAMI SUTIKIMĄ ELEKTRONINIU 
BŪDU ARBA ĮKELDAMI LICENCIJUOTĄ PROGRAMINĘ ĮRANGĄ AR KITAIP NAUDODAMI LICENCIJUOTĄ PROGRAMINĘ 
ĮRANGĄ SUTINKATE SU ŠIOS LICENCINĖS SUTARTIES SĄLYGOMIS. JEI NESUTINKATE SU ŠIOMIS SĄLYGOMIS, 
SPUSTELĖKITE MYGTUKĄ „NESUTINKU“ ARBA „NE“ AR KITAIP NURODYKITE ATSISAKYMĄ IR NEBENAUDOKITE 
LICENCIJUOTOS PROGRAMINĖS ĮRANGOS. JEI NĖRA NURODYTA KITAIP, IŠ DIDŽIOSIOS RAIDĖS PARAŠYTŲ TERMINŲ 
APRAŠUS RASITE ŠIOS LICENCINĖS SUTARTIES DALYJE „SĄVOKOS“ IR TOKIE IŠ DIDŽIOSIOS RAIDĖS RAŠOMI 
TERMINAI GALI BŪTI VARTOJAMI VIENASKAITA ARBA DAUGISKAITA, ATSIŽVELGIANT Į KONTEKSTĄ.

1. SĄVOKOS.

„Turinio atnaujinimai“ reiškia turinį, kurį naudoja kai kurie „Symantec“ gaminiai ir kuris laikas nuo laiko 
atnaujinamas, įskaitant (bet neapsiribojant): atnaujintas apsaugos nuo šnipinėjimo programų gaminių 
sąvokas; atnaujintas apsaugos nuo pašto šiukšlių gaminių taisykles; atnaujintus antivirusinių ir kenkimo 
gaminių aprašus; atnaujintus turinio filtravimo ir apsaugos nuo sukčiavimo apsimetant gaminių URL 
sąrašus; atnaujintas užkardos gaminių taisykles; atnaujintus įsibrovimo aptikimo gaminių duomenis; 
atnaujintus svetainių autentifikavimo gaminių autentifikuotų tinklalapių sąrašus; atnaujintas politikos 
atitikties gaminių taisykles; ir atnaujintas pažeidžiamumo įvertinimo gaminių žymes.

„Dokumentacija“ reiškia naudotojų dokumentaciją, kurią „Symantec“ pateikia su Licencijuota programine 
įranga.

„Licencijavimo priemonė“ reiškia vieną ar daugiau iš taikytinų dokumentų, kuriuose papildomai 
apibrėžiamos Jūsų licencijos teisės naudoti Licencijuotą programinę įrangą: „Symantec“ licencijos sertifikatą 
arba panašų „Symantec“ išduotą licencijos dokumentą, arba rašytinį susitarimą tarp Jūsų ir „Symantec“, 
kuris pridedamas prie šios Licencinės sutarties arba eina prieš ją ar po jos.

„Licencijuota programinė įranga“ reiškia „Symantec“ programinės įrangos gaminį objekto kodo forma, 
pridėtą prie šios Licencijos sutarties, įskaitant visą Dokumentaciją, pridėtą prie tokios programinės įrangos 
arba pateiktą naudoti su ja, kuri pridėta prie šios Licencinės sutarties.

„Palaikymo sertifikatas“ reiškia sertifikatą, atsiųstą „Symantec“, patvirtinantį, kad jūs įsigijote taikomą 
„Symantec“ Licencijuotos programinės įrangos priežiūros / palaikymo paslaugą.

„Atnaujinimas“ reiškia bet kokią Licencijuotos programinės įrangos versiją, kuri buvo viešai išleista ir kuri 
pakeičia ankstesnę Licencijuotos programinės įrangos versiją „Symantec“ kainoraštyje pagal tuo metu 
galiojančią „Symantec“ naujinimo politiką.

„Naudojimo lygis“ reiškia licencijos naudojimo matą arba modelį (kuris gali apimti operacinę sistemą, 
aparatinės įrangos sistemą, programą arba kompiuterio pakopų apribojimus), pagal kurį „Symantec“ 
įvertina, įkainoja ir licencijuoja teisę naudoti Licencijuotą programinę įrangą, galiojantis tokios Licencijuotos 
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programinės įrangos užsakymo pateikimo metu, kaip nurodyta šioje Licencijos sutartyje ir taikomoje 
Licencijavimo priemonėje.

2. LICENCIJOS SUTEIKIMAS. Jei laikotės šios Licencinės sutarties sąlygų, „Symantec“ jums suteikia toliau 
išvardytas teises: (i) neišimtinę, neperleidžiamą (išskyrus 16.1 skyriuje nurodytus atvejus) licenciją naudoti 
Licencijuotą programinę įrangą tik vidinių verslo operacijų palaikymo tikslu kiekiais ir naudojimo lygiais, 
aprašytais šioje Licencinėje sutartyje ir taikomoje Licencijavimo priemonėje; ir (ii) teisę pasidaryti vieną 
neįdiegtą Licencijuotos programinės įrangos kopiją archyvavimo tikslais, kurią galite naudoti ir įdiegti 
avarinio atkūrimo atveju (t. y. kai pirminė Licencijuotos programinės įrangos įdiegtis tampa nebepasiekiama 
naudoti).

2.1 LAIKOTARPIS. Licencijuotos programinės įrangos licencijos, suteiktos pagal šią Licencinę sutartį, 
laikotarpis turi būti neterminuotas (pagal 14 skyrių), nebent nurodyta kitaip 17 skyriuje arba įgijote 
Licencijuotą programinę įrangą terminuotam laikotarpiui, pvz., pagal prenumeratą arba terminuotą licenciją 
Licencijos priemonėje nurodytam laikotarpiui. Jei įgijote Licencijuotą programinę įrangą terminuotam 
laikotarpiui, jūsų teisės naudoti tokią Licencijuotą programinę įrangą baigiasi taikomą galiojimo pabaigos 
dieną, nurodytą taikomoje Licencijavimo priemonėje, ir turite nustoti naudoti Licencijuotą programinę įrangą 
tokią taikomą galiojimo pabaigos dieną.

3. LICENCIJOS APRIBOJIMAI. Negalite be išankstinio raštiško „Symantec“ sutikimo: (i) naudoti, kopijuoti, 
modifikuoti, nuomoti, suteikti išperkamosios nuomos pagrindu, pernuomoti, sublicencijuoti arba perduoti 
Licencijuotos programinės įrangos, nebent šioje Licencinėje sutartyje aiškiai nurodyta kitaip; (ii) kurti 
išvestinių darbų Licencijuotos programinės įrangos pagrindu; (iii) taikyti apgrąžos inžinerijos, išskaidyti arba 
dekompiliuoti Licencijuotos programinės įrangos (išskyrus tai, kad galite dekompiliuoti Licencijuotą 
programinę įrangą operacinio suderinamumo tikslais, bet tik tiek, kiek tai leidžiama griežtai laikantis 
taikomų įstatymų); (iv) naudoti Licencijuotą programinę įrangą kartu su paslaugų biuru, infrastruktūros 
valdymu, pakaitiniu naudojimusi, paslaugų teikėju arba panašia veikla, kai vykdote arba naudojate 
Licencijuotą programinę įrangą trečiosios šalies naudai; (v) naudoti Licencijuotą programinę įrangą kitai 
šaliai nei jūs; (vi) naudoti naujesnę Licencijuotos programinės įrangos versiją, nei versija, kuri pridėta prie 
šios Licencinės sutarties, nebent atskirai įgijote teisę naudoti tokią naujesnę versiją pagal Licencijavimo 
priemonę arba palaikymo sertifikatą; ir (vii) naudoti Licencijuotos programinės įrangos viršijant kiekį ir 
naudojimo lygį, kurių licencija Jums suteikta pagal šią Licencinę sutartį arba taikomą Licencijavimo 
priemonę.

4. NUOSAVYBĖS TEISĖ. Licencijuota programinė įranga yra patentuota „Symantec“ arba jos licencijos išdavėjų 
nuosavybė, saugoma autorių teisių apsaugos įstatymų. „Symantec“ ir jos licencijos išdavėjai pasilieka visas 
Licencijuotos programinės įrangos teises, nuosavybės teisę ir interesus, įskaitant visas Licencijuotos 
programinės įrangos kopijas, patobulinimus, pagerinimus, modifikacijas ir išvestinius darbus. Jūsų teisės 
naudoti Licencijuotą programinę įrangą ribojamos teisėmis, aiškiai suteiktomis šioje Licencinėje sutartyje. 
Visos aiškiai jums nesuteiktos teisės lieka „Symantec“ ir (arba) jos licencijos išdavėjams.

5. TURINIO ATNAUJINIMAI. Jei įsigyjate „Symantec“ priežiūros / palaikymo paslaugą, kuri susideda iš Turinio 
atnaujinimų arba juos apima, kaip nurodyta jūsų Palaikymo sertifikate, jums suteikiama teisė naudoti, kaip 
šios Licencijuotos programinės įrangos dalį, tokius turinio atnaujinimus, kai jie tampa viešai prieinami 
„Symantec“ galutiniams naudotojams, kurie įsigijo tokią priežiūros / palaikymo paslaugą ir tokį laikotarpį, 
koks nurodytas taikomame Palaikymo sertifikate. Ši Licencinė sutartis kitaip neleidžia jums įgyti arba 
naudoti Turinio atnaujinimų.

6. ATNAUJINIMAI / ATNAUJINIMAI PRITAIKANT KITAI PLATFORMAI. „Symantec“ pasilieka teisę reikalauti, kad visi 
Licencijuotos programinės įrangos atnaujinimai (jei tokių yra) būtų įgyti tik kiekiu, lygiu skaičiui, nurodytam 
taikomoje Licencijavimo priemonėje. Esamos licencijos atnaujinimas neturi būti laikomas licencijų, kurias jūs 
įgalioti naudoti, skaičiaus padidinimu. Be to, jei atnaujinate Licencijuotos programinės įrangos licenciją arba 
įsigyjate Licencijuotos programinės įrangos licenciją, nurodytą taikomoje Licencijavimo priemonėje, kad 
atnaujintumėte esamą licenciją pritaikydami kitai platformai (t. y. norėdami padidinti jos funkcionalumą ir 
(arba) perkelti ją į naują operacinę sistemą, aparatinės rangos pakopą arba licencijavimo matą), tada 
„Symantec“ išduoda taikomą Licencijavimo priemonę laikant, kad jūs sutinkate nustoti naudoti pradinę 
licenciją. Visi tokie licencijų atnaujinimai arba atnaujinimai pritaikant kitai platformai atliekami pagal 
užsakymo metu galiojančią „Symantec“ politiką. Ši Licencinė sutartis atskirai nesuteikia jums papildomų 
licencijų (kitų nei įsigijote) ir kurias įgaliojo „Symantec“, kaip nurodyta taikomoje Licencijavimo priemonėje.
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7. RIBOTOJI GARANTIJA.

7.1. LAIKMENOS GARANTIJA. Jei „Symantec“ pateikia jums Licencijuotą programinę įrangą fizinėje 
laikmenoje, „Symantec“ garantuoja, kad magnetinė laikmena, į kurią įrašyta Licencijuota programinė įranga, 
neturės defektų įprastai naudojant devyniasdešimt (90) dienų laikotarpiu nuo pristatymo. „Symantec“ 
nemokamai pakeis defektų turinčias laikmenas, grąžintas „Symantec“ garantiniu laikotarpiu. Pirmiau 
pateikta garantija negalioja tuo atveju, jei Licencijuotos programinės rangos laikmenos defektas atsiranda 
dėl neįgalioto Licencijuotos programinės įrangos naudojimo. TAI, KAS PATEIKTA PIRMIAU, YRA JŪSŲ 
VIENINTELĖ TEISIŲ GYNIMO PRIEMONĖ „SYMANTEC“ PAŽEIDUS ŠIĄ GARANTIJĄ.

7.2. VEIKIMO GARANTIJA. „Symantec“ garantuoja, kad Licencijuota programinė įranga, pristatyta 
„Symantec“ ir naudojant pagal Dokumentaciją, iš esmės atitiks Dokumentaciją devyniasdešimt (90) dienų 
laikotarpiu nuo pristatymo. Jei Licencijuota programinė įranga neatitinka šios garantijos ir Jūs apie tokią 
neatitiktį pranešate „Symantec“ per devyniasdešimt (90) dienų trunkantį garantijos galiojimo laikotarpį, 
„Symantec“ atliks vieną iš šių veiksmų, kurį „Symantec“ pasirinks savo pagrįsta nuožiūra: (i) pataisys 
Licencijuotą programinę įrangą, (ii) pakeis Licencijuotą programinę įrangą iš esmės tas pačias funkcijas 
atliekančia programine įranga, arba (iii) nutrauks šią Licencinę sutartį ir grąžins atitinkamus licencijos 
mokesčius, kuriuos sumokėjote už tokią garantijos neatitinkančią Licencijuotą programinę įrangą. Pirmiau 
pateikta garantija konkrečiai neapima defektų, kylančių dėl nelaimingo atsitikimo, piktnaudžiavimo, 
neįgalioto taisymo, modifikavimo, patobulinimų ar netinkamo naudojimo. TAI, KAS PATEIKTA PIRMIAU, YRA 
JŪSŲ VIENINTELĖ TEISIŲ GYNIMO PRIEMONĖ „SYMANTEC“ PAŽEIDUS ŠIĄ GARANTIJĄ.

8. GARANTIJOS ATSISAKYMAI. KIEK LEIDŽIA TAIKOMI ĮSTATYMAI, 7.1 IR 7.2 SKYRIUOSE NURODYTOS 
GARANTIJOS YRA JŪSŲ IŠSKIRTINĖS GARANTIJOS IR GALIOJA VIETOJ VISŲ KITŲ GARANTIJŲ, NESVARBU, 
AIŠKIAI IŠREIKŠTŲ AR NUMANOMŲ, ĮSKAITANT, NUMANOMAS TINKAMUMO PARDUOTI, PATENKINAMOS 
KOKYBĖS, TINKAMUMO KONKREČIAM TIKSLUI IR INTELEKTINĖS NUOSAVYBĖS TEISIŲ NEPAŽEIDIMO 
GARANTIJAS, BET JOMIS NEAPSIRIBOJANT. „SYMANTEC“ NESUTEIKIA JOKIŲ GARANTIJŲ IR NETEIGIA, KAD 
LICENCIJUOTA PROGRAMINĖ ĮRANGA, TURINIO ARBA VERSIJOS ATNAUJINIMAI ATITIKS JŪSŲ REIKALAVIMUS 
ARBA KAD LICENCIJUOTOS PROGRAMINĖS ĮRANGOS, TURINIO ARBA VERSIJOS NAUJINIMŲ VYKDYMAS ARBA 
NAUDOJIMAS BUS NEPERTRAUKIAMAS ARBA BE KLAIDŲ. GALITE TURĖTI KITŲ GARANTIJOS TEISIŲ, KURIOS 
SKIRIASI ĮVAIRIOSE ŠALYSE / REGIONUOSE IR VALSTIJOSE.

9. ATSAKOMYBĖS RIBOJIMAS. MAKSIMALIU LEIDŽIAMU ĮSTATYMŲ MASTU IR NEATSIŽVELGIANT Į TAI, AR BET 
KOKIA TEISIŲ GYNIMO PRIEMONĖ, NURODYTA ČIA, NEATITINKA ESMINIO TIKSLO, JOKIU ATVEJU „SYMANTEC“ 
ARBA JOS LICENCIJOS IŠDAVĖJAI, PARDAVĖJAI, TIEKĖJAI ARBA AGENTAI NEBUS ATSAKINGI UŽ (i) JOKIAS 
IŠLAIDAS, PATIRTAS ĮSIGYJANT PAKAITINES PREKES IR PASLAUGAS, PELNO NEGAVIMĄ, NEGALĖJIMĄ 
NAUDOTI, DUOMENŲ PRARADIMĄ ARBA SUGADINIMĄ, VERSLO VEIKLOS PERTRAUKIMĄ, GAMYBOS 
PERTRAUKIMĄ, PAJAMŲ PRARADIMĄ, SUTARČIŲ PRARADIMĄ, REPUTACIJOS AR NUMATYTOS SUTAUPYTI 
SUMOS PRARADIMĄ ARBA IŠŠVAISTYTĄ VADOVŲ IR DARBUOTOJŲ LAIKĄ; ARBA (ii) JOKIUS SPECIALIUOSIUS, 
PASEKMINIUS, ATSITIKTINIUS ARBA NETIESIOGINIUS NUOSTOLIUS, KYLANČIUS TIESIOGIAI ARBA NETIESIOGIAI 
IŠ ŠIOS LICENCINĖS SUTARTIES, NET JEI „SYMANTEC“ ARBA JOS LICENCIJOS IŠDAVĖJAI, PARDAVĖJAI, TIEKĖJAI 
ARBA AGENTAI ŽINOJO APIE TOKIŲ NUOSTOLIŲ GALIMYBĘ. JOKIU ATVEJU „SYMANTEC“ ATSAKOMYBĖ 
NEVIRŠYS MOKESČIŲ, KURIUOS SUMOKĖJOTE UŽ LICENCIJUOTĄ PROGRAMINĘ ĮRANGĄ, DĖL KURIOS 
PATEIKTA PRETENZIJA. NIEKAS ŠIOJE SUTARTYJE NETURI VEIKTI TAIP, KAD RIBOTŲ ARBA PANAIKINTŲ 
„SYMANTEC“ ATSAKOMYBĘ JUMS DĖL MIRTIES ARBA ASMENS SUŽALOJIMO, KYLANČIŲ DĖL APLAIDUMO, 
ARBA KITĄ ATSAKOMYBĘ, KURIOS NEGALIMA ATSISAKYTI ARBA RIBOTI PAGAL ĮSTATYMUS. PIRMIAU 
IŠVARDYTI ATSISAKYMAI IR APRIBOJIMAI BUS TAIKOMI NEATSIŽVELGIANT Į TAI, AR PRIIMATE LICENCIJUOTĄ 
PROGRAMINĘ ĮRANGĄ, TURINIO ARBA VERSIJOS ATNAUJINIMUS.

10. PRIEŽIŪRA / PALAIKYMAS. „Symantec“ pagal šią Licencinę sutartį neįsipareigoja teikti Licencijuotos 
programinės įrangos priežiūros / palaikymo. Bet kokiai įsigytai Licencijuotos programinės įrangos 
priežiūros / palaikymo paslaugai taikoma tuo metu galiojanti „Symantec“ priežiūros / palaikymo politika.

11. PROGRAMINĖS ĮRANGOS BANDYMAS. Jei Licencijuota programinė įranga pateikta Jums bandymo tikslais ir 
turite Licencijuotos programinės įrangos bandymo sutartį su „Symantec“, jūsų teisės išbandyti Licencijuotą 
programinę įrangą atitiks tos bandymo sutarties sąlygas. Jei neturite Licencijuotos programinės įrangos 
bandymo sutarties su „Symantec“ ir jums suteikta Licencijuota programinė įranga bandymo tikslais, 
taikomos toliau nurodytos sąlygos. „Symantec“ suteikia Jums neišimtinę, laikinąją, nemokamą, 
nepriskiriamą licenciją naudoti Licencijuotą programinę įrangą tik vidiniais ne gamybos bandymo tikslais. 
Tokia bandymo licencija turi būti nutraukta (i) iš anksto nurodyto bandymo laikotarpio pabaigos dieną, jei 
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Licencijuotos programinės įrangos laikotarpis nurodytas iš anksto, arba praėjus (ii) šešiasdešimčiai (60) 
dienų nuo pradinio Licencijuotos programinės įrangos įdiegimo dienos, jei bandymo laikotarpis nenurodytas 
iš anksto („Bandymo laikotarpis“). Licencijuota programinė įranga negali būti perduota ir yra pateikta TOKIA, 
KOKIA YRA be jokių garantijų. Esate visiškai atsakingi už atitinkamų veiksmų ėmimąsi, kad kurtumėte savo 
sistemų atsargines kopijas ir kitaip apsisaugotumėte nuo failų arba duomenų praradimo. Licencijuotoje 
programinėje įrangoje gali būti automatinio išjungimo mechanizmas, kuris apsaugo nuo naudojimo praėjus 
konkrečiam laikotarpiui. Pasibaigus Licencijuotos programinės įrangos bandymo laikotarpiui turite nustoti 
naudoti Licencijuotą programinę įrangą ir sunaikinti visas Licencijuotos programinės įrangos kopijas. Visos 
kitos šios Licencinės sutarties sąlygos turi būti taikomos jūsų Licencijuotos programinės įrangos bandymui, 
kaip leidžiama čia.

12. JAV VYRIAUSYBĖS APRIBOTOS TEISĖS. Licencijuota programinė įranga laikoma komercine kompiuterių 
programine įranga, kaip aprašyta FAR 12.212, ir jai taikomos apribotos teisės, kaip aprašyta FAR 52.227-19 
skyriuje „Komercinė kompiuterių licencijuota programinė įranga – apribotos teisės“ ir DFARS 227.7202 
skyriuje „Komercinės kompiuterių licencijuotos programinės įrangos arba komercinės kompiuterių 
licencijuotos programinės įrangos dokumentacijos teisės“, kaip taikoma, ir visos kitos tolesnės nuostatos. 
Bet koks JAV vyriausybės Licencijuotos programinės įrangos naudojimas, modifikavimas, išleidimas, 
veikimas, rodymas arba atskleidimas turi būti atliktas tik laikantis šios Licencinės sutarties sąlygų.

13. EKSPORTO REGLAMENTAS. Sutinkate, kad Licencijuotai programinei įrangai ir susijusiems techniniams 
duomenims bei paslaugoms (toliau vadinama „Valdomoji technologija“) taikomi Jungtinių Valstijų importo ir 
eksporto įstatymai, konkrečiai JAV eksporto administracijos reglamentas (EAR), ir bet kurios šalies / 
regiono, kuriame importuojama arba pakartotinai eksportuojama Valdomoji technologija, įstatymai. 
Sutinkate laikytis visų atitinkamų įstatymų ir neeksportuoti jokios Valdomosios technologijos pažeisdami 
JAV įstatymus į jokią draudžiamą šalį / regioną, subjektui arba asmeniui, kuriam reikalinga eksporto licencija 
arba kitas vyriausybės patvirtinimas. Visus „Symantec“ gaminius, įskaitant Valdomąją technologiją, 
draudžiama eksportuoti ir pakartotinai eksportuoti į Kubą, Šiaurės Korėją, Iraną, Siriją ir Sudaną, taip pat 
kitas šalis ar regionus, kuriems taikomos atitinkamos prekybos sankcijos. Sutinkate, kad neeksportuosite ir 
neparduosite Valdomosios technologijos naudoti kartu su cheminiais, biologiniais arba branduoliniais 
ginklais arba raketomis, dronais arba paleidimo iš oro priemonėmis, galinčiomis tokius ginklus pernešti.

14. NUTRAUKIMAS. Ši Licencinė sutartis turi būti nutraukta pažeidus bet kokią čia pateiktą sąlygą. Nutraukimo 
atveju turite iškart nustoti naudoti ir sunaikinti visas Licencijuotos programinės įrangos kopijas.

15. GALIOJIMAS NUTRAUKUS. Toliau nurodytos šios Licencinės sutarties sąlygos lieka galioti nutraukus šią 
Licencinę sutartį: sąvokos, licencijos apribojimai ir visos kitos nuostatos dėl intelektinės nuosavybės 
naudojimo, nuosavybės teisės, garantijos atsisakymai, atsakomybės ribojimas, JAV vyriausybės apribotos 
teisės, eksporto reglamentas, galiojimas nutraukus ir bendroji informacija.

16. BENDROJI INFORMACIJA.

16.1. PRISKYRIMAS. Negalite priskirti čia suteiktų teisių arba šios Licencinės sutarties, visos arba jos dalies, 
vykdydami sutartį, įstatymą arba kitaip, be išankstinio aiškaus rašytinio „Symantec“ sutikimo.

16.2. TAIKOMŲ ĮSTATYMŲ LAIKYMASIS. Esate atsakingi už visų taikomų įstatymų, taisyklių ir reglamento 
laikymąsi ir sutinkate jų laikytis naudodami Licencijuotą programinę įrangą.

16.3. AUDITAS. „Symantec“ parinktas ir Jums pagrįstai priimtinas auditorius gali (pagrįstai pranešus ir 
įprastomis darbo valandomis, bet ne dažniau nei kartą per metus), patikrinti jūsų įrašus ir įdiegtį, kad 
patikrintų, ar naudojate Licencijuotą programinę įrangą pagal šią Licencinę sutartį ir taikomą Licencijavimo 
priemonę. „Symantec“ turi sumokėti tokio audito mokesčius, išskyrus atvejus, kai auditas parodo, kad jūsų 
netinkamo naudojimo gamintojo siūloma pardavimo kaina (MSRP) viršija penkis procentus (5 %) jūsų 
atitinkančių diegimų MSRP vertės. Tokiu atveju, be atitinkamų Licencijuotos programinės įrangos perteklinio 
diegimo licencijų įsigijimo, turite atlyginti „Symantec“ už pagrįstus audito mokesčius.

16.4. TAIKYTINA TEISĖ; ATSKIRIAMUMAS; ATSISAKYMAS. Jei esate Šiaurės arba Lotynų Amerikoje, šiai 
Licencinei sutarčiai bus taikomi Jungtinių Amerikos Valstijų Kalifornijos valstijos įstatymai. Jei esate Kinijoje, 
šiai Licencinei sutarčiai bus taikomi Kinijos Liaudies Respublikos įstatymai. Kitu atveju šiai Licencinei 
sutarčiai bus taikomi Anglijos įstatymai. Tokiems taikomiems įstatymams negalioja jokios Jungtinių Tautų 
konvencijos nuostatos dėl prekių pardavimo sutarčių, įskaitant visus jų priedus ir neatsižvelgiant į įstatymų 
konfliktų principus. Jei kokia nors šios Licencinės sutarties dalis pripažįstama kaip iš dalies arba visiškai 
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negaliojanti arba neįvykdoma, tokia nuostata turi būti taikoma didžiausiu leidžiamu mastu, o likusios šios 
Licencinės sutarties nuostatos turi likti galioti visa galia ir mastu. Bet kokio pažeidimo arba įsipareigojimo 
nevykdymo atsisakymas pagal šią Licencinę sutartį nepakeičia jokio paskesnio pažeidimo arba 
įsipareigojimo nevykdymo atsisakymo.

16.5. TREČIŲJŲ ŠALIŲ PROGRAMOS. Šioje Licencijuotoje programinėje įrangoje gali būti trečiųjų šalių 
programų („Trečiųjų šalių programos“), kurios prieinamos pagal atvirojo kodo arba nemokamas 
programinės įrangos licencijas. Ši Licencinė sutartis nepakeičia jokių teisių ir įsipareigojimų, kuriuos galite 
turėti pagal tas atvirojo kodo arba nemokamas programinės įrangos licencijas. Nepaisant visų 
prieštaraujančių nuostatų, esančių tokiose licencijose, garantijų atsisakymo ir atsakomybės ribojimo 
nuostatos, esančios šioje Licencinėje sutartyje, turi būti taikomos tokioms Trečiųjų šalių programoms.

16.6. KLIENTŲ APTARNAVIMO TARNYBA. Jei turite klausimų dėl šios Licencinės sutarties arba jei norite 
susisiekti su „Symantec“ dėl bet kokios priežasties, parašykite vienu iš šių adresų: (i) „Symantec Enterprise 
Customer Care“, 555 International Way, Springfield, Oregon 97477, JAV, (ii) „Symantec Enterprise Customer 
Care“ Center, PO BOX 5689, Dublin 15, Airija; arba (iii) „Symantec Enterprise Customer Care“, 1 Julius Ave, 
North Ryde, NSW 2113, Australija.

16.7. VISA SUTARTIS. Ši Licencinė sutartis ir visos susijusios Licencijavimo priemonės sudaro vientisą ir 
išskirtinę sutartį tarp jūsų ir „Symantec“, susijusią su Licencijuota programine įranga, ir turi pirmenybę prieš 
visas ankstesnius arba vienalaikius žodinius arba rašytinius pranešimus, pasiūlymus ir teiginius, susijusius 
su ja. Ši Licencinė sutartis turi pirmenybę prieš visas konfliktuojančias arba papildomas bet kokio pirkimo 
užsakymo, užsakymo dokumento, sutikimo arba patvirtinimo ar kito dokumento, išduoto jums, sąlygas, net 
jei jis pasirašytas ir grąžintas. Šią Licencinę sutartį galima modifikuoti tik Licencijavimo priemone, kuri 
pridedama prie šios Licencinės sutarties arba eina po jos.

17. PAPILDOMOS SĄLYGOS. Jūsų Licencijuotos programinės įrangos naudojimui be anksčiau išvardytųjų 
taikomos toliau nurodytos sąlygos.

17.1. Galite naudoti Licencijuotą programinę įrangą tokiam naudotojų skaičiui ir tokiais naudojimo lygiais, 
kokie Jums buvo licencijuoti „Symantec“ šiame dokumente ir kaip nurodyta taikomoje Licencijavimo 
priemonėje. Jūsų Licencijavimo priemonė turi pakeisti jūsų teisės daryti ir naudoti tokias kopijas įrodymą. 
Šios Licencinės sutarties tikslais „Naudotojas“ reiškia individualų asmenį ir (arba) įrenginį, įgaliotą jūsų 
naudoti ir (arba) gauti naudos naudojant Licencijuotą programinę įrangą, arba asmenį ir (arba) įrenginį, kuris 
naudoja bet kokią Licencijuotos programinės įrangos dalį.

17.2. Nepaisant visų prieštaraujančių šios Licencinės sutarties nuostatų, jei Licencijuota programinė įranga 
yra „Symantec Endpoint Protection“, kiekvienas paleistas Programinės įrangos egzempliorius (fizinis ir 
(arba) virtualusis) turi būti licencijuotas. Sukuriate programinės įrangos „egzempliorių“ vykdydami 
programinės įrangos sąrankos arba diegimo procedūrą. Taip pat sukuriate programinės įrangos 
„egzempliorių“ dubliuodami esamą egzempliorių. Nuorodos į programinę įrangą apima programinės 
įrangos egzempliorius. Paleidžiate programinės įrangos egzempliorių įkeldami jį į atmintį ir vykdydami vieną 
arba daugiau komandų. Vieną kartą paleidus, egzempliorius laikomas paleistu (nesvarbu, ar toliau 
vykdomos komandos), kol jis pašalinamas iš atminties.

17.3. Asmens duomenų apsauga; duomenų apsauga. Kartais Licencijuota programinė įranga gali rinkti tam 
tikrą informaciją iš įrenginio, kuriame ji įdiegta, kuri gali apimti:

1. Informaciją, susijusią su Licencijuotos programinės įrangos diegimu. Ši informacija nurodo 
„Symantec“, ar Licencijuotos programinės įrangos diegimas įvykdytas sėkmingai, ir yra renkama 
„Symantec“ siekiant įvertinti ir pagerinti sėkmingo „Symantec“ gaminių diegimo skaičių. Ši informacija 
nekoreliuos su jokia asmenį identifikuojančia informacija.

2. Informaciją apie galimas saugos grėsmes, taip pat svetainių, kurias Licencijuota programinė įranga 
laiko potencialiai apgaulingomis, URL adresus. Šią informaciją „Symantec“ renka siekdama įvertinti ir 
pagerinti „Symantec“ gaminių gebėjimą aptikti kenkėjišką veiklą, potencialiai apgaulingas svetaines ir 
kitas interneto saugos grėsmes. Ši informacija nekoreliuos su jokia asmenį identifikuojančia 
informacija.

3. Perkeliami vykdomieji failai, identifikuojami kaip kenkėjiškos programos. Šie failai pateikiami 
„Symantec“ naudojant Licencijuotos programinės įrangos automatinio pateikimo funkciją. Surinktuose 
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failuose gali būti asmenį identifikuojančios informacijos, kurią gavo kenkėjiška programa be jūsų 
leidimo. Tokio tipo failus „Symantec“ renka tik siekdama pagerinti „Symantec“ gaminių gebėjimą 
aptikti kenkėjišką veiklą. „Symantec“ nekoreliuos šių failų su jokia asmenį identifikuojančia informacija. 
Tokia automatinio pateikimo funkcija gali būti išjungta įdiegus laikantis instrukcijų, esančių taikomų 
gaminių Dokumentacijoje.

4. Pavadinimas, suteiktas įrenginiui, kuriame buvo diegiama Licencijuota programinė įranga, atliekant 
pradinę sąranką. Surinkus pavadinimas bus naudojamas „Symantec“ kaip tokio įrenginio paskyros 
pavadinimas, pagal kurį jūs galite gauti papildomas paslaugas ir (arba) pagal kurį galite naudoti kai 
kurias Licencijuotos programinės įrangos funkcijas. Galite pakeisti paskyros pavadinimą bet kada po 
Licencijuotos programinės įrangos diegimo (rekomenduojama).

5. Tarptautinį mobiliojo ryšio įrangos identifikatorių (IMEI) ir tarptautinį mobiliojo ryšio abonento 
identifikatorių (IMSI), susijusį su mobiliuoju telekomunikacijų įrenginiu, naudojamu su Licencijuota 
programine įranga. Ši informacija renkama siekiant turėti galimybę atpažinti telekomunikacijų įrenginį, 
kuris gali gauti Licencijuotos programinės įrangos Turinio atnaujinimus. Ši informacija nekoreliuos su 
jokia kita asmenį identifikuojančia informacija.

6. Kitą informaciją, naudojamą siekiant analizuoti ir pagerinti „Symantec“ gaminių funkcionalumą. Ši 
informacija nekoreliuos su jokia asmenį identifikuojančia informacija.

Surinkta informacija, kaip nurodyta pirmiau, yra būtina siekiant optimizuoti „Symantec“ gaminių 
funkcionalumą ir gali būti perduota „Symantec“ grupei Jungtinėse Valstijose arba kitose šalyse / 
regionuose, kuriuose gali būti taikomi ne tokie griežti duomenų apsaugos standartai kaip jūsų šalyje / 
regione (Įskaitant Europos Sąjungą), bet „Symantec“ ėmėsi veiksmų, kad surinkta informacija (jei ji 
perduodama) būtų atitinkamai apsaugota. „Symantec“ gali atskleisti surinktą informaciją, jei to prašo 
teisėsaugos pareigūnas, kaip reikalaujama arba leidžiama pagal įstatymą arba reaguojant į iššaukimą arba 
kitą teisinį procesą. Siekdama atkreipti dėmesį į Interneto saugos grėsmes, gerinti jų aptikimą ir prevenciją 
„Symantec“ gali perduoti tam tikrą informaciją tyrimų organizacijoms ir kitiems saugos programinės 
įrangos tiekėjams. „Symantec“ taip pat gali naudoti statistiką, išvestą iš informacijos, siekdama stebėti ir 
skelbti ataskaitas, susijusias su grėsmių tendencijomis. Naudodami Licencijuotą programinę įrangą 
pripažįstate ir sutinkate, kad „Symantec“ gali rinkti, perduoti, saugoti, atskleisti ir analizuoti tokią informaciją 
šiais tikslais.

Kai kurios funkcijos, pvz., „Symantec Protection Manager“ ir „Gateway Enforcer“, gali rinkti ir saugoti (tik 
kliento pusėje) tam tikrą asmenį identifikuojančią informaciją, pvz., naudotojo vardą, taip pat asmens 
neidentifikuojančią informaciją, kuri gali būti jūsų derinama su asmenį identifikuojančia informacija pagal 
jūsų privatumo politikos sąlygas. Ši informacija neperduodama „Symantec“ ir jos nesaugoma, nebent savo 
noru pateikiate tokią informaciją.

GLB Ent EULA Template.v1.0_STD English_SYMC Endpoint Protection Small Business Edition 12.0_09 February 
2009
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5 Atvirojo kodo programinė įranga

Atvirojo kodo programinę įrangą sudaro atskiri programinės įrangos komponentai, kurių kiekvienam taikomos 
atskiros autorių teisės ir atskiros licencijos sąlygos.

Turite perskaityti į atskiras pakuotes įtrauktas licencijas, kad išsiaiškintumėte, kokios teisės jums suteiktos. 
Licencijas galima rasti licencijų aplanke, esančiame „HP Start-Up Kit“ kompaktiniame diske, gautame su 
spausdintuvu. Atvirojo kodo programinės įrangos autorių teisės priklauso autorių teisių savininkams.

Atvirojo kodo nutarimai
Dėkojame atvirojo kodo projektų, naudojamų mūsų gaminiuose, programinės įrangos kūrėjams.

● Šiame gaminyje naudojama programinė įranga, kurią sukūrė „Apache Software Foundation“ 
(http://www.apache.org/).

● Į pakuotę „com.oreilly.servlet“ įtrauktą pirminį kodą, objekto kodą ir dokumentaciją licencijuoja „Hunter 
Digital Ventures, LLC“.

Atvirojo kodo rašytinis pasiūlymas
Pagal GPL licenciją, SMAIL bendrąją viešąją licenciją ir „Sleepy Cat“ programinės įrangos licenciją HP pateikia jums 
rašytinį pasiūlymą už 30 JAV dolerių įsigyti kompaktinį diską, kuriame yra techninės įrangos nuskaitomas 
atvirasis kodas, atitinkantis visą kodą, kuris platinamas pagal GPL licenciją, SMAIL viešąją licenciją ir (arba) pagal 
„Sleepy Cat“ programinės įrangos licencijas.

Šį kompaktinį diską galite užsakyti HP klientų aptarnavimo centre.
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6 Pastabos dėl aplinkosaugos

HP yra įsipareigojusi tiekti kokybiškus aplinką tausojančius gaminius.

Aplinkosauginių gaminių programa
Šiam gaminiui sukurtas perdirbti pritaikytas dizainas, taip pat naudotas minimalus medžiagų kiekis, kartu 
užtikrinant tinkamą veikimą bei patikimumą. Skirtingų medžiagų detalės sukurtos taip, kad būtų lengvai 
atskiriamos.

Sutvirtinimai ir kitos jungtys yra lengvai randamos, prieinamos ir atskiriamos naudojantis paprastais įrankiais. 
Svarbios detalės sukurtos taip, kad būtų lengvai pasiekiamos norint greitai išrinkti ir remontuoti. Daugiau 
informacijos rasite apsilankę HP įsipareigojimų aplinkai interneto svetainėje adresu http://www.hp.com/hpinfo/
globalcitizenship/environment/.

Ekologiniai patarimai
HP yra įsipareigojusi padėti klientams sumažinti jų poveikį aplinkai.

HP toliau teikia ekologinius patarimus, kurie padės jums sutelkti dėmesį į spausdinimo pasirinkimų poveikio 
nustatymo ir mažinimo būdus. Be specifinių šio produkto ypatybių, prašome apsilankyti „HP Eco Solutions“ (HP 
aplinkosaugos sprendimų) svetainėje, kur rasite daugiau informacijos apie HP aplinkosaugos veiklą. 
http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/

Saugos duomenų lapai
Naujausius spausdintuve naudojamų rašalo sistemų saugos duomenų lapus galite rasti apsilankę HP svetainėje.

Žr. http://www.hp.com/go/msds/.

Cheminės medžiagos
HP yra įsipareigojusi teikti naudotojams informaciją apie chemines medžiagas, esančias gaminiuose, kurie turi 
atitikti teisinius reikalavimus, pvz., REACH (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas EB Nr. 1907/2006).

Informacijos apie gaminyje naudojamas chemines medžiagas rasite adresu http://www.hp.com/go/reach/.

Plastikas
Plastikinės dalys, sveriančios daugiau nei 25 g, yra pažymėtos pagal tarptautinius standartus, išplečiančius 
plastikų atpažinimo galimybes dėl perdirbimo gaminio naudojimo pabaigoje.

Perdirbimo programa
HP siūlo vis daugiau gaminių grąžinimo ir perdirbimo programų daugelyje šalių arba regionų, ir bendradarbiauja 
su didžiausiais elektronikos perdirbimo centrais visame pasaulyje.

HP tausoja išteklius, perparduodama kai kuriuos populiariausius savo gaminius. Daugiau informacijos apie HP 
gaminių perdirbimą rasite apsilankę http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/.
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Elektroninės aparatūros perdirbimas
HP skatina naudotojus atiduoti perdirbti panaudotą elektroninę aparatūrą.

Daugiau informacijos apie perdirbimo programas ieškokite čia: http://www.hp.com/recycle/

Akumuliatorių išmetimas (Kalifornijos valstijoje)
Išmesti akumuliatoriai Kalifornijoje laikomi pavojingosiomis atliekomis.

Attention California users: The real-time clock battery supplied with this product may contain perchlorate 
material. Special handling may apply when recycled or disposed of in California. See http://www.dtsc.ca.gov/
hazardouswaste/perchlorate/ for information.

Atención a los usuarios de California: La pila del reloj en tiempo real proporcionada con este producto puede 
contener perclorato. Podría requerir manipulación especial cuando sea reciclada o desechada en California. 
Consulte http://www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate/ para obtener más información.

Ličio jonų akumuliatorius
Šis HP gaminys turi ličio jonų akumuliatorių, kuris yra pagrindinėje plokštėje; baigus eksploatuoti, gali tekti jį 
šalinti specialiu būdu.

Akumuliatorių išmetimas (Taivane)
Yra akumuliatorius, kurį baigus eksploatuoti reikia šalinti specialiu būdu.

Direktyva dėl akumuliatorių (ES)
Šiame gaminyje yra akumuliatorius, naudojamas laikrodžio duomenų vientisumui ar gaminio nustatymams 
palaikyti, jis yra sukurtas visam gaminio naudojimo laikui.

Bet kokią techninę akumuliatoriaus priežiūrą ar jo keitimą turėtų atlikti kvalifikuotas techninių paslaugų 
specialistas.

Akumuliatorių išmetimas (Nyderlanduose)
Akumuliatorius pateikiamas kartu su gaminiu. Akumuliatoriams išsieikvojus, neišmeskite jų, bet rinkite kaip 
smulkias chemines atliekas.

Bij dit product zign batterijen geleverd. Wanneer de batterijen leeg zijn, dient u deze niet als huisvuil weg to 
gooien, maar als KCA in te leveren.

Naudotojų įrangos atliekų išmetimas (ES)
Šis ženklas ant gaminio ar jo pakuotės rodo, kad šio gaminio negalima išmesti kartu su kitomis buitinėmis 
atliekomis. Vietoje to pasenusią įrangą reikia nunešti į nurodytą surinkimo vietą, kurioje perdirbama pasenusi 
elektrinė ir elektroninė įranga.
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Jei savo pasenusią įrangą nunešite į jos surinkimo ir perdirbimo vietą, padėsite apsaugoti gamtos išteklius ir 
užtikrinsite, kad įranga bus perdirbama saugant žmogaus sveikatą ir aplinką. Daugiau informacijos apie tai, kur 
galite perduoti įrangos atliekas perdirbti, teiraukitės savivaldybėje, buitinių atliekų šalinimo tarnyboje arba 
parduotuvėje, kurioje įsigijote gaminį.

Изхвърляне на отпадъчни уреди от потребители на домакинства 
в Европейския съюз

В този продукт е необходимо специално изхвърляне на батерията.

Този символ на продукта или на опаковката му обозначава, че продуктът не трябва да се 
изхвърля заедно с другите битови отпадъци. Напротив, ваша отговорност е да изхвърлите 
отпадъчното оборудване до определено място за рециклиране на електрическо и електронно 
оборудване. Разделното събиране и рециклиране на отпадъчно оборудване в момента на 

изхвърлянето му помага да се съхранят природните ресурси и да се гарантира, че то ще бъде рециклирано 
по начин, който предпазва човешкото здраве и околната среда. За допълнителна информация относно 
местата за предаване на отпадъчното оборудване за рециклиране се свържете с общинската служба, 
службата за събиране на битовите отпадъци или магазина, откъдето сте закупили уреда. 
http://www.hp.com/recycle

Odlaganje otpadne opreme koju provode korisnici u privatnim 
kućanstvima u Europskoj uniji

Ovaj simbol na proizvodu ili njegovu pakiranju označava da se proizvod ne smije odlagati skupa s drugim 
otpadom iz kućanstva.

Umjesto toga, svoju otpadnu opremu dužni ste dostaviti na odgovarajuću sabirnu točku za recikliranje 
otpadne električne i elektroničke opreme. Odvojenim prikupljanjem i recikliranjem svoje otpadne 
opreme pomažete u očuvanju prirodnih izvora i osiguravate recikliranje proizvoda na način koji štiti 
ljudsko zdravlje i okoliš. Za više informacija o lokacijama odlagališta za recikliranje otpadne opreme, 

obratite se lokalnom gradskom uredu, komunalnoj službi za odlaganje otpada iz kućanstva ili trgovini u kojoj ste 
kupili ovaj proizvod. http://www.hp.com/recycle.

Scoaterea din uz a echipamentelor uzate de către utilizatorii 
persoane fizice din Uniunea Europeană

Prezenţa acestui simbol pe produs sau pe ambalajul acestuia indică faptul că nu poate fi aruncat împreună cu 
gunoiul menajer.

În schimb, este răspunderea dvs. să scoateţi din uz echipamentul uzat predându-l la punctul de 
colectare indicat pentru reciclarea echipamentelor electrice şi electronice uzate. Colectarea şi reciclarea 
separată a echipamentelor uzate la scoaterea din folosinţă ajută la conservarea resurselor naturale şi 
asigură reciclarea acestora într-un mod care protejează sănătatea oamenilor şi mediul înconjurător. 

Pentru informaţii suplimentare despre locaţiile în care puteţi preda echipamentele uzate pentru reciclare, 
contactaţi primăria locală, serviciul de salubrizare care deserveşte gospodăria dvs. sau magazinul de la care aţi 
cumpărat produsul. http://www.hp.com/recycle

Eramajapidamistes kasutuselt kõrvaldatavate seadmete käitlemine 
Euroopa Liidus

Kui tootel või toote pakendil on see sümbol, ei tohi seda toodet visata olmejäätmete hulka.
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Teie kohus on viia tarbetuks muutunud seade selleks ettenähtud elektri- ja elektroonikaseadmete 
utiliseerimiskohta. Utiliseeritavate seadmete eraldi kogumine ja käitlemine aitab säästa loodusvarasid 
ning tagada, et käitlemine toimub inimeste tervisele ja keskkonnale ohutult. Lisateavet selle kohta, 
kuhu saate utiliseeritava seadme käitlemiseks viia, saate küsida kohalikust omavalitsusest, 

olmejäätmete utiliseerimispunktist või kauplusest, kust te seadme ostsite. http://www.hp.com/recycle

Lietotāju atbrīvošanās no nederīgām ierīcēm Eiropas Savienības 
privātajās mājsaimniecībās

Šis simbols uz ierīces vai tās iepakojuma norāda, ka šo ierīci nedrīkst izmest kopā ar pārējiem mājsaimniecības 
atkritumiem.

Jūs esat atbildīgs par atbrīvošanos no nederīgās ierīces, to nododot norādītajā savākšanas vietā, lai 
tiktu veikta nederīgā elektriskā un elektroniskā aprīkojuma otrreizējā pārstrāde. Speciāla nederīgās 
ierīces savākšana un otrreizējā pārstrāde palīdz taupīt dabas resursus un nodrošina tādu otrreizējo 
pārstrādi, kas sargā cilvēku veselību un apkārtējo vidi. Lai iegūtu papildu informāciju par to, kur 

otrreizējai pārstrādei var nogādāt nederīgo ierīci, lūdzu, sazinieties ar vietējo pašvaldību, mājsaimniecības 
atkritumu savākšanas dienestu vai veikalu, kurā iegādājāties šo ierīci. http://www.hp.com/recycle

Hävitettävien laitteiden käsittely kotitalouksissa Euroopan unionin 
alueella

Tämä tuotteessa tai sen pakkauksessa oleva merkintä osoittaa, että tuotetta ei saa hävittää talousjätteiden 
mukana.

Käyttäjän velvollisuus on huolehtia siitä, että hävitettävä laite toimitetaan sähkö- ja 
elektroniikkalaiteromun keräyspisteeseen. Hävitettävien laitteiden erillinen keräys ja kierrätys säästää 
luonnonvaroja. Näin toimimalla varmistetaan myös, että kierrätys tapahtuu tavalla, joka suojelee 
ihmisten terveyttä ja ympäristöä. Saat tarvittaessa lisätietoja jätteiden kierrätyspaikoista paikallisilta 

viranomaisilta, jäteyhtiöiltä tai tuotteen jälleenmyyjältä. http://www.hp.com/recycle

Kassering av förbrukningsmaterial, för hem- och privatanvändare i 
EU

Produkter eller produktförpackningar med den här symbolen får inte kasseras med vanligt hushållsavfall.

I stället har du ansvar för att produkten lämnas till en behörig återvinningsstation för hantering av el- 
och elektronikprodukter. Genom att lämna kasserade produkter för återvinning hjälper du till med att 
bevara våra gemensamma naturresurser. Dessutom skyddas både människor och miljön när produkter 
återvinns på rätt sätt. Kommunala myndigheter, sophanteringsföretag eller butiken där varan köptes 

kan ge mer information om var du lämnar kasserade produkter för återvinning. http://www.hp.com/recycle

Dėl elektros ir elektroninės įrangos atliekų (EEĮA) šalinimo Turkijoje
Türkiye Cumhuriyeti: AEEE Yönetmeliğine Uygundur (Republic of Turkey: In conformity with the EEE Regulation).

Brazilija
Não descarte o produto eletronico em lixo comum.
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Este produto eletrônico e seus componentes não devem ser descartados no lixo comum, 
pois embora estejam em conformidade com padrões mundiais de restrição a substâncias 
nocivas, podem conter, ainda que em quantidades mínimas, substâncias impactantes ao 
meio ambiente. Ao final da vida útil deste produto, o usuário deverá entregá-lo à HP. A não 
observância dessa orientação sujeitará o infrator às sanções previstas em lei.

Após o uso, as pilhas e/ou baterias dos produtos HP deverão ser entregues ao 
estabelecimento comercial ou rede de assistência técnica autorizada pela HP.

Para maiores informações, inclusive sobre os pontos de recebimento, acesse: http://www.hp.com.br/reciclar.

Pavojingų medžiagų apribojimas Indijoje
This product, as well as its related consumables and spares, complies with the reduction in hazardous 
substances provisions of the "India E-waste Rule 2016".

It does not contain lead, mercury, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls, or polybrominated diphenyl 
ethers in concentrations exceeding 0.1 weight % and 0.01 weight % for cadmium, except where allowed 
pursuant to the exemptions set in Schedule 2 of the Rule.

Pavojingų medžiagų apribojimas Kinijoje （中国）
产品中有害物质或元素的名称及含量

根据中国《电器电子产品有害物质限制使用管理办法》

部件名称

有害物质

铅 (Pb) 汞 (Hg) 镉 (Cd) 六价铬 (Cr(VI)) 多溴联苯 (PBB)
多溴二苯醚 
(PBDE)

外盖和外壳 0 0 0 0 0 0

机械零件 0 0 0 0 0 0

机电配件 X 0 0 0 0 0

电子元器件 X 0 0 0 0 0

显示 X 0 0 0 0 0

灯 （干燥，固化，

定影等）

X 0 0 0 0 0

电缆 0 0 0 0 0 0

耗材 （墨盒和打

印头）

0 0 0 0 0 0

油墨输送系统 0 0 0 0 0 0

废物管理系统 0 0 0 0 0 0

本表格依据 SJ/T 11364 的规定编制。

0：表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在 GB/T 26572 规定的限量要求以下。

X：表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出 GB/T 26572 规定的限量要求。

此表中所有名称中含 “X” 的部件均符合欧盟 RoHS 立法。

注：环保使用期限的参考标识取决于产品正常工作的温度和湿度等条件
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7 Reglamentinės normos

HP pateikia JAV, Kanados ir tarptautinius nuostatus atitinkančią teisinę, saugos informaciją ir informaciją apie 
aplinką.

Normatyvinis modelio numeris
Identifikavimo pagal norminius dokumentus tikslais jūsų gaminiui suteiktas normatyvinis modelio numeris.

Nesupainiokite šio normatyvinio numerio su gaminio pavadinimu („HP Latex“) ar gaminio numeriu. Jūsų 
normatyvinis modelio numeris yra BCLAA-2104.

Garso slėgio lygis
Veikiant skleidžiamas triukšmas, išmatuotas pagal ISO 11202 stovint šalia, neviršija 70 dB(A) garso slėgio lygio.

JAV: elektromagnetinis suderinamumas
Electro-Magnetic compatibility (EMC) is the ability of your electrical equipment and systems to function 
acceptably in their electromagnetic environment.

FCC statements
The U.S. Federal Communications Commission (in 47 cfr15.105) has specified that certain notices be brought to 
the attention of users of this product.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.

Shielded cables: In order to meet Class A limits, the use of shielded IO cables is required.

ĮSPĖJIMAS: Pursuant to Part 15.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to this equipment not 
expressly approved by HP may cause harmful interference and void the FCC authorization to operate this 
equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant to part 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
commercial environment. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
Operation of this equipment in a residential area is likely to cause harmful interference, in which case users will 
be required to correct the interference at their own expense.

Canada: Electro-Magnetic Compatibility
Electro-Magnetic compatibility (EMC) is the ability of your electrical equipment and systems to function 
acceptably in their electromagnetic environment.
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Normes de sécurité
Le présent appareil numérique n’émet pas de bruits radioélectriques dépassant les limites applicables aux 
appareils numériques de Classe A prescrites dans le réglement sur le brouillage radioélectrique édicté par le 
Ministère des Communications du Canada.

DOC statement
This digital apparatus does not exceed the Class A limits for radio noise emissions from digital apparatus set out 
in the Radio Interference Regulations of the Canadian Department of Communications.

Europa: elektromagnetinis suderinamumas
Ši įranga atitinka CISPR 32 standarte nustatytus A klasei taikomus reikalavimus.

PERSPĖJIMAS! Gyvenamosiose patalpose ši įranga gali sukelti radijo trukdžių.

Danija
For tilslutning af de øvrige ledere, se medfølgende installationsvejledning.

Japonija: elektromagnetinis suderinamumas
Pareiškimas dėl A klasės gaminių (Japonija)

この装置は、クラスＡ機器です。この装置を住宅環境で使用すると電波妨害を引き起こすことがあります。こ
の場合には使用者が適切な対策を講ずるよう要求されることがあります。VCCI-A。

Korėja
이 기기는 업무용 환경에서 사용할 목적으로 적합성평가를 받은 기기로서 가정용 환경에서 사용하는 경 
우 전파간섭의 우려가 있습니다.

Taivanas
Pareiškimas dėl A klasės gaminių (Taivanas).

Kinija: elektromagnetinis suderinamumas
Pareiškimas dėl A klasės gaminių (Kinija).
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Kinija: aukštis
仅适用于海拔 2000 米以下地区安全使用

Kinija: tropinis klimatas
仅适用于非热带气候条件下安全使用

EMS Australijoje ir Naujojoje Zelandijoje
Tai A klasės gaminys.

PERSPĖJIMAS! In a domestic environment this product may cause radio interference in which case the user 
may be required to take adequate measures.
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